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®PAHITY3CKUE ®PA3EOJIOTM3MBI
C KOMIIOHEHTOM RENARD (JIUC/TTUCA)

B 3EPKAJIE ®OJILKJIOPHOIL, TUTEPATYPHOI
M HAYYHO-TIONIYIAPHOM TPAIVIIUN

MOCKOBCKMIT TOCY/JapCTBEHHbIN yHUBEpcUTET MMeHu M.B. JlomoHocOBa,
Mocksa, Poccus; 962177279@qq.com

Annomayus. CTaTbs IOCBsIEHa aHAN3Y QPAHIIY3CKUX (HPa3e0IOrn3MOB
¢ KOMIOHeHTOM renard (yuc/muca) B MX B3auMOCBs3M ¢ HOIBKIOPHON, TUTEpa-
TYPHO ¥l HAYYHO-TIOMY/IAPHON TpagnuuAMu. C y4eToM CpefHeBEeKOBOTO 3110Ca
«Poman o Jluce», 6acen JladpoHTeHa, ecTeCTBeHHO-Hay4HbIX paboT bloddona
u punocodexkoit mputun CeHr-IK3t01epyu «MameHbKIUIT IIPYUHID IPOCIEXNBA-
eTcs 9BOIOLMS 00pasa JIMCHl — OT LEeMOHM3MPOBAHHOTO CYMBOJIA 3J1a, JKU
M KOBapcTBa (PbDKUIL OKpac, HOUHbIE TOBAZIKM) 1O aMOVBaJIEHTHOTO apXeTHIIa,
COYeTalolero OTpyuLaTebHble (06MaH, BEPOIOMCTBO) U IIOTIOKUTEIbHBIE (YM,
CTpaTernyeckoe MplljieHne, 6maropasymue) KonHotauuu. [lokasaHo, 4T0 K-
YeBble XapaKTePUCTUKM JIUCHI, 3aKPeIUIEHHbIe BO (paseomornsmax (rusé comme
un renard, fin renard, vieux renard, agir en renard, se confesser au renard), kop-
penupyioT ¢ 06pasamu, CO3LaHHbIMY B GOJIBKIIOpE, TUTEPAType I HAYIHO-II0-
ny/sipHoit Tpaguumsax. Ocoboe BHUMaHMeE yae/sieTcs: Ppa3eonornsMam, mox-
uyépkuBaromuM nHTentekT (faire la guerre en renard, un bon renard ne mange
point les poules de son voisin, le renard cache sa queue). [lenaetcst BbIBOZ, 4TO
¢dpaHIy3ckue 300Mop¢Hble (Hpa3eonorn3Mpl He IPOCTO GUKCUPYIOT IPUPOS-
HYIO0 XUTPOCTb )XVBOTHOTO, HO BOMPAIOT B Ce0s1 MHOTOBEKOBYIO KY/IBTYPHYIO
9BOJIIOLIMIO — OT CTpaxa Iepey KOBapCTBOM K IIOHMMAaHUIO XUTPOCTY KaK KOH-
TEKCTya/lIbHO 00YCIOBJIEHHOTO KaueCcTBa, KOTOPOe MOXKET OLleHMBATbCS M OT-
PULIATENIBHO, U IOIOXKUTENBHO.

Kntouesvle cn06a: accoLVIaTUBHBII IOTEHIINAT, 300HUM JIC/TTMCA, 300HUMBI,
3oomop¢Has Metadopa, MeTadopa, 06pas nuca, ppaHLysckre Gpaseonorn3mMbt
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y4YHO-TIONy/sIpHOM Tpaguuuii // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHrBUCTMKA
U MEXKYNIbTypHasa KoMMyHuKanus. 2026. T. 29. Ne 3. C. 190-199. DOI: 10.55959/
MSU-2074-1588-19-29-3-13

Tema craTby ABIAETCA YacThIO OosIee 061Iell MPOOIEMAaTUKU U3-
y4eHVs aCCOLMATUBHOIO MOTeHIMana Gpaseonorn3MoB ¢ KOMIIOHEH-
TOM 300HVMMOM, KOTOpasi pacKpbIBaeTcsi Ha ppaHIy3CKOM MaTepuae
C y4eTOM CIIOKMBIINXCS (ONBKIOPHOI, TUTEpaTypHOI ¥ Hay4HO-IIO-
IIy/IAPHO TpaguLINIA.

Teopetudeckoit 6a30it McCIe[OBaHNS ABIAITCA PabOTHI POCCUIL-
CKUX U 3apYOeXHBIX aBTOPOB, MOCBSIIEHHbIE M3YUYEHNIO aCCOLMATUB-
Horo nortennuan caosa: JI.C. Beirorckoro [Beirorckmii, 1934], B.I. Taka
[Tak, 1999], 10.[1. Anpecsna [AnpecsH, 1995]; ocobenHocTeit ¢ppaseo-
JIOTU3MOB C KOMIOHeHTOM 300HUMOM: JI.VI. bormanoBoit [Borganosa,
2016], I.T. Coxonosoii [Coxonosa, 2010], SIn Baubxyosit [Sn Baubxyoit,
2024]; a Takxe Metadopsl 1 MeTadOPUIECKOTO IEPEeHOCa KaYeCTB KU -
BOTHBIX Ha nmiofieit: [Ix. Jlakopda, M. [IxoHcoHa [/Takodd, [I>KOHCOH,
1990], I.T. Coxonosoii [Cokomnosa, 2010]. Kak nmokasanm atu n gpyrue
VICCTIE{OBAHIS, ICTOYHMKOM aCCOLMATHBHOTO IIOTEHI{MAIA C/IOBA SIBJIA-
I0TCS1, B YaCTHOCTY, MeTadopa u MeTapopudecKkuii mepeHoc.

[.I. Mom4aHoBa ompepensaeT MeTadopy KaK «HOCUTENb CTEPeOTH-
I1a ¥ IPOsIB/IeHNE TBOPYECTBAa — OeCIieHHBIN UCTOYHMK U MHCTPYMEHT
IpefCTaB/IeHNUs ¥ CTPYKTYPUPOBaHMs MHPOPMALINH, UICTOYHUK TTIOHM-
MaHV MEHTa/IbHBIX IIPOL[ECCOB B A3BIKE Y CIIOC06 (OPMIPOBaHs HOBO-
ro 3HaHMs, OCHOBAaHHOIO Ha HaKOIIJIEHHOM OIIbITe» [Monm4aHoBa, 2023:
13]. T.JO. 3arpsi3kinHa HOf4YePKMBaALT, YTO pu3nMdecKass MOTUBUPOBKA
MeTadOopbl JOMKHA TOTOTHATHCS CEMaHTIYECKIM TONKOBaHMEM 06pa-
3a 1 0OBSACHEHMEM TOTO, II0YEMY Ta WIN MHast MeTadopa CBA3BIBAETCSA
C ompefenéHHON aMouuelt [3arpsskuna, 2024: 13]. O6pamiasich K 300-
MopdHoit Metadope, 3.I. IIpommna u E.B. TepexoBa mokassIBaloT Ha-
npaBJieHne MeTadopUIeCcKOro MepeHoca OT )KMBOTHOTO K YeJIOBEKY 11 OT
Ye/I0BeKa K )KMBOTHOMY: «eC/IM CYLHOCTb COOCTBEHHO MeTadOpbl — 3TO
acCcOLMATMBHOE OTOXXECTBIIEHNE. .. TO 300MeTadopa CIOCOOHA HAfIeTIATh
00pas pas3IMYHbIX )KMBOTHBIX I IITUL] aHTPOIIOMOP(HBIMI CBOICTBAMH,
C OJIHOJI CTOPOHBI, a C APYTOJ — MPOELVPOBATh 3TOT 00pa3 Ha YelOBeKa»
[[Ipoumnna, TepexoBa, 2024: 150]. Panee, nccnenys ¢ppaniysckue dpa-
3€0/I0TM3MbI C KOMIIOHEHTOM [oup (BOJIK), MBI IPUIIA K BBIBOAY, YTO
«KOTHUTYBHAs CYILIHOCTb 300MOpHOIT MeTadopbl He OFHO3HAYHA: 3TO
Cr1oco6 MO3HaHNA OKPY>KAKIero MUpPa ¥ CPeACTBO OLEHKM YeloBeye-
CKMX IIOCTYTIKOB 1 Ka4eCTB CKBO3b IIPU3MY 00pa30B KMBOTHBIX» [CUHB,
2025: 199]. Takum o6pasom, 3oomopdHast MeTadopa IpefCTaBsAET CO-
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6011 TIepeHOC MPU3HAKOB KMBOTHOTO Ha YelI0BEKa M/ SIBJIEHNUE, OCHO-
BaHHBIN Ha acconmanmAax, BOSHMKAOMINX MEXIY 6I/IOHOI‘I/I‘ICCKI/IMI/I mm
IMMOBENEHYECCKMMU Y€PTAMU JXUBOTHBIX U YE€JIOBEUYECKVIMU Ka4€CTBAMU
[Tam >xe: 202]. Heo6X0xnM0O OTMETUTD, YTO BO3MOXKHO U 0OpaTHOE Ha-
IpaBJieHNe IePeHOCa — OT Ye/TOBeKa K )KMBOTHOMY: B OACHSX U CKa3Kax
JKMBOTHDBIE€ HAAE/TAKTCA Y€TOBEYECKMMN Y€PTAMU (pethIo, VHTENICK-
TOM, MOPaJIbHbIMI Ka‘IeCTBaMI/I), 4TO JEMOHCTPUPYET «O4YeIOBEYEeHHBIN»
06pa3s mca Bo GpaHIy3CKOI TUTEPATYPHOIN TPV

Hawnbornee ApkyM BOIIONEHNEM 3TVX IIPOLIECCOB BO GPAHIY3CKOI
JIMHIBOKY/IBTYPE CTY>XaT HPa3eonorn3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM renard (muc/
nyca). VIX accoumaTuBHBIN MOTeHI AT pOpMUPOBAICA Ha IIPOTKEHUN
CTONMeTUM IO BIMAHMEM KaK Ha6)'IIO,I[eHI/II7I 3a IMMOBaJgKaMM >XMBOTHOTIO,
TaK ¥ GOIBKIOPHOIL, TUTEPATYPHOI M HAYyYHO-OIMY/IAPHON TPaANIINIL,
C KOTOPBIMI, OFHAKO, IIOTeHIIMAJT PPa3e0IOrN3MOB COBIIA/IAET He IIOJTHO-
CcThI0. VIcTOUHMKaMM HpaKTI/I‘-IeCKOﬁ[ YaCT! HACTOAIIECTO MCCIENOBaHMA
aByA0Tcs «HoBbli 6071b111071 PpaHITy3CKO-PYCCKI Ppas3eoorndecKuit
cnoBapb» ot pent. B.I Taka!, psap dppaniysckux cnosapeii: «Trésor de la
langue francaise»?, «Dictionnaire de 'Académie francaise»® u mp. [lan-
Hble PPa3eoIorn3MoB, COIOCTABIIAITCSA ¢ 0COOEHHOCTAMM 06pasa vica/
NNCBI, CGOPMUPOBAHHBIMU B OIBKIOPE U OTPAXKEHHBIMU B paboTax
M. ITactypo [ITacTypo, 2008; 2025], a TakKe B IUTEPaTypHOIL Tpagu-
unu — 6acusx Jlaponrena, rpynax Broddona [Broddon, 2014] u apy-
TUX NCTOYHUKAX.

®paseonornsm «Rusé comme un renard» (XuTpblii, KaK /1mca) ns-
BecTeH ¢ XIII Beka. VIMeHHO IpUpOAHAsA XUTPOCTDb U U3BOPOTIMBOCTD
3TOTO )XMBOTHOTO C/Ie/Ia/IM er0 LeHTPATbHBIM IePCOHAKeM HaPOIHOTO
3moca, 6aceH U IUTEPaTYPHBIX CKa3oK. Spkuit mpumep Tpancpopma-
LIV Pa3BUTHUSA NPEACTABIIACT CPeHEBEKOBOe roposickoe ¢dabmmo «Le
Roman de Renard (PomaH o JInce)»°. Ha3BaHme 3TOT0 >KMBOTHOTO M3Me-
HIJIOCD BC/IEAICTBIIE MIMPOKOJ M3BECTHOCTY POMAHa, CP. ICTOpUYECKoe
HasBaHue goupil. C TeueHneM BpeMeH) COOCTBEHHOE VM3 TepOst CTajIo
HapnaTe/IbHbIM. W3 aToro IIpON3BENEHNA OBLIN 3aMIMCTBOBAHBI I CTa-
I KPBUTATBIMU BBIpaKeHuA maitre Renard (Macrep Jluc), 3akpenus-

! Hosblit 60n1b1w10it Gppaniyscko-pycckuit ppaseonormyecknuii cnosaps / I1og pep.
B.I" l'aka 2-e uspg. M.: Pycckuit aspix Menna, 2006.

* Trésor de la langue francaise informatisé. URL: https://www.le-tresor-de-la-
langue.fr (nata obparennus: 20.04.2026).

* Dictionnaire de 'Académie francaise. URL: https://www.dictionnaire-academie.
fr/ (mara o6pawmenus: 20.04.2026).

* La Fontaine. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.net/fables.htm (nara 06-
pattenns: 20.04.2026).

* Poman o Jluce. URL: https://www.furtails.pw/objects/3351 (para o6pamenns:
06.04.2026).
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1Ieecst 3a pacu€TINBbIM, OBIBA/IBIM 4€/IOBEKOM, TOBKMM IIPOXOAUMIIEM.
K HeMy IIpUMBIKAIOT U Jpyrue BhIPKeHMsI, TAK>Ke BOCXOJALINE K Ha-
POZHBIM IIPEACTABICHNAM O JIUCe: agir en renard (XUTPUTD, TyKaBUTD),
se confesser au renard (ZOBepUTbCS BepOIIOMHOMY 4eoBeKy). [Tosxe
o6pa3 Macrepa JIuca ncnonb3osan u JlagponreH: B 6acHe «Le corbeau et
le renard (Bopow u JIuc)»® ou iuwmer «Maitre renard par lodeur alléché...
(Tocrropmu JIuc, mpuB/IeYE€HHDII 3aIIaX0M. .. )», a B 6acHe «Le Renard et le
Bouc» («JInc 1 k03ém»), rae JInc o6ManoM samaHnBaeT Kosia B Komopelr,
a 3aTeM cracaeTcs caM, /ladoHTeH HasbiBaeT renard «maitre en fait de
tromperie» (MacTepom o6MaHa).

O6pas3 nuca, U3gpeBIie U3BECTHOTO CBOVMM XUTPBIM HPaBOM U CIIO-
COOHOCTBI0 0OMaHBIBATH [jaXKe CAMOro OIMUTENBHOTO Ye/IoBeKa, yKope-
HWICA B KY/IbTYPHBIX ITPE[ICTAB/ICHUAX eBPOIIeIiIeB KaK OJIH U3 CAMBIX
MHOTOrpaHHbIX 00pa3oB. Kak ormedaet M. ITacTypo, nHTEpec K nmucu-
ne B CpegHie BeKa ObII TECHO CBA3aH C peajMsAMU CeNbCKON XKM3HM:
JKVBOTHBIE «CENIMIINCD PAIOM ¢ pepMaMy, PBICKA/M IO cajjaM M KypAT-
HUKaM», HAaHOCA YIep0, YTO 3aKpennyio 3a HUMM POJIb CMMBOJIA 371a.
Bnn3ocTb 9TOro XMBOTHOTO K 4€/TOBEKY OOBSCHSET ero BOCIPUITIE
KaK JIOMAIIIHero, a He IMKOTr0 )XMBOTHOTO, chopMupoBanHoe B Cpep-
Hue Beka [[Tactypo, 2008: 217] (B HacTosAIIee BpeMs TMCA OTHOCUTCS
K JVIKVIM >)KMBOTHBIM). B paMKax cpeiHeBeKOBO CMMBOIYECKOIT CUCTe-
MBI 32 JIMCOV IPOYHO YTBEPAVIICS TeMOHU3NPOBAHHBIN 06pa3. Peixui
OKpac TPaKTOBAJICS KaK BM3yanbHbIN 3HAK DKM 1 0OMaHa, COMDKaBIINI
JIUCY C TIpefaTensiMu Bpope VIyabl, a IpupogHble TOBAJKN — XUTpast
3ur3aroob6pasHas MOXOKA U HOUHOI 00pas M3HM BOCIIPUHUMAIIICDH
KaK Te/IeCHOE BBIP)KEHNE «KPUBYU3HBI AYLIN» 1 IbSBOIbCKON CYILIHOCTI
[ITacTypo, 2025: 178]. B «PomaHe o JIvice» TV 4epThl BOIUIOTU/INCH B ap-
XeTUIINYECKOM IUTyTe — pbDKeM jice PeHape, KOTOPBINT CTas BOIUIOLe-
HIEM YMa, Iep30CTHU 1 KOBAPCTBA, 6pocas BbI30B CHMIBHBIM MIpPa CETO.
TaM ke pefcTaB/eHa 1 3HAMEHNTAs AHTATOHMCTIYeCKas [apa: ITyTIbIit
U CMEIIHOV BOJIK VI3eHIpUH, OC/IeNIEHHBIN APOCTHIO, BCErja MONnajaeT
B JIOBYIIKM, paccTasieHHble micoM [[Tactypo, 2008: 216].

BroddoH Taxke MpOTUBONOCTAB/IAET JIVICY BOJIKY: €C/IM BOJIK Jeli-
CTBYET CUJION, TO /uca 6epeT XUTPOCTHIO U M3BOPOTINBOCTBIO. ITO
OCTOPO>KHBII ¥ YMHBIIT XUITHNK, KOTOPBIiT He PUCKYeT XU3HbIO, a IPef-
HOYMTAET BBDKUAATD, MEHATh TAKTUKY U UCIIONb30BaTh ya0BKM. OHa
IPeKPacHO afJAlITUPYeTCs, XMUBET PSALOM C YeTIOBEKOM, BUPTYO3HO BO-
PYyeT ZOMAIIHIOK ITHUILY, pa3opseT IHE3A, yMeeT HaXOAUTh IIPUIIPATAH-
HYIO JOObIUY U JaXke BBIKYPUBATb Y€ pagu Ména. brodpdon ormeydaer

¢ La Fontaine. Le Corbeau et le Renard. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.
net/corbrena.htm (mara o6pawenus: 05.04.2026).
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€€ HEeHACBITHOCTD, HO TAK)Ke ¥ MYAPOCTD, IIOAYEPKMBAsA, YTO JIMCA YM-
Hee BOJIKA, XOTs CTOb >Ke 37100Ha 1 60/1bHO Kycaetcs [broddon, 2014:
47]. Kpome aToro, Bo ¢ppaseonornsmax OTMEYAOTCS U TTapasiie/nbHble
accoumanuy, KOra OffiH U TOT Ke IPU3HaK IPUIICHIBAETCA U JIUCE,
u Bo7Ky. Hanipumep, ycroitunsble apsl vieux loup («cTapblii Ipoiifoxa,
XUTPBIN U OIBITHBIN YeTIOBeK») U vieux renard («<IpOHBIPA, OIBITHBIN
VI XUTPBIIT 9eJIOBEK») IEeMOHCTPUPYIOT, YTO Pa3HbIe >KUBOTHBIE MOTYT BbI-
CTyIaTh HOCUTE/LIMM CXOJHBIX aHTPOIIOMOP(HBIX KaueCTB — XUTPOCTU
¥ OTIBITHOCTHU. AHA/IOTMYHYIO CMBIC/IOBYIO TTapy 00pasyIoT BeIpaXKeHMs
les loups peuvent perdre leurs dents, mais non leur nature (BOIK MOTy T
HIOTepATh CBOM 3YObI, HO He CBOIO NIpupony) u le renard change de poil,
mais non de naturel (1vica MeHsIET CBOIO ILIEPCTh, HO He CBOII €CTeCTBEH-
HBIIT [[BeT), 00 befNHEHHDIE 0011Iel! Mieell HeM3MEHHOI CYIIHOCTY IPpU
BHEITHNX 3MEHEHMSIX.

Beicokas cTerieHb KOppesiuu MeXay (GoIbKI0pHOIL, TUTepaTyp-
HOJI I SHIJVKJIOIIeANYeCKON Tpafiuiueli, C OHOI CTOPOHBI, U paseo-
JIOTMYeCKOJ KapTUHON Mupa — C IPYyToif, 3/jecb oueBMaHa. KitodueBas
XapaKTePUCTUKA JIUCBI — XUTPOCTb U U3BOPOTIMBOCTD, ONMCAHHASL
brod¢ponom, ITactypo un JlapoHTeHOM, OTparkeHa BO (pa3eonorn3Max:
rusé comme un renard (OyKB. XUTPBII KaK JIMC) — XUTPBIil, YMHBIII Ye-
noBexk; fin renard (6ykB. xuTpas nuca) — xurper; vieux renard (OyKs.
cTapasi JIuca) — MPOHBIPA, ONIBITHBIN ¥ XUTPBII YeTIOBeK; agir en renard
(6yKB. eiicTBOBATD KaK JI1ca) — XUTPUTD, TYKaBUTh; se confesser au
renard (OyKB. IpU3HATbCA ICe) — HOBEPUTH CBOM TAIHBI BEPOTIOMHO-
My denoBeKy. OfHAaKO Haps/ly C HeTaTMBHBIMU KOHHOTALAMM 0OMaHa
Y BEpPOJIOMCTBA JAHHBINI 300HMM peann3yeT TAaKKe MOTOKUTETbHbIE
¥ HeITpaIbHbIe CMBICTIBI, IO[YePKUBAIOLIVe MHTE/UIEKT, CTpaTerndecKoe
MBIIITIEHVE U O/1aropadymue. Ty KauecTBa aKTyanu3upyoTcs B ppase-
onorusMax faire la guerre en renard (OykB. BefieT BOJIHY Kak Juca) —
BeCTI BOJHY XUTPOCTBIO; un bon renard ne mange point les poules de
son voisin (6yKB. XOpoIlIas /1ca He eCT Kyp COcefla) — YMHBII JeloBeK
He COBepIIaeT IIYIbIX OIOO0K Ha BUpY); le renard cache sa queue (6yks.
JIUca TIPSYET CBOJ XBOCT) — YMEHUE 3aMETaTh CIIEMIbI .

JIvic yacTo BBICTYIIAET B PO/IY ICKYCUTEIIA Yl MAHUITY/IATOPA B APYTUX
U3BeCTHBIX NponsBeneHusax. Hanpumep, B 6acHe YKana ne JlaponTena
«Le Corbeau et le Renard (Bopou u JIuc)»® nokasano, 4ro Bopow, samony-

7 Jtn npumepst us cnosapeit: Iax B.I. Hosblit 60/b110it GpaHIy3cKO-pyCcCKuit
¢dpaseonornyeckuit cnoBapb. 2-e usn. M.: Pycckuit s3pik Mepua, 2006; Dictionnaire
du Trésor de la langue francaise informatisé. URL: https://www.le-tresor-de-la-langue.fr
(maTa o6pamenns: 20.02.2026).

8 La Fontaine. Le Corbeau et le Renard. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.
net/corbrena.htm (mara o6pawenus: 05.04.2026).
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YMBIINIL KYCOYEK ChIPA, He CMOT M BOCIIO/Ib30BAThCs, TaK KakK Oarosa-
pst nectu JIuc ceip y Bopona otasn. Ecte u gpyrue 6acuu JlagponTena, rae
IJIaBHBIM TepOeM BBICTYIIAET JIica, HanpuMep, «Le Renard et la Cigogne
(JIuc n xypasnb)»’, «Le Renard et les Raisins (Jluc u Bunorpan)»'?, «Le
Renard et le Bouc (JIuc u kosen)»'!. O6pas JIuca BO3HUKAET HEOTHOKPAT-
HO, YTO IOATBEP)KAAET ero IPOYHOEe MeCTO B KaueCcTBe KIACCUIECKOTO
apxeTuIa XUTpela B KyIbTypHO! Tpaguuyy Ppanuym. [TpumedaTens-
HO, 4TO 00pa3 JIChI BO GpaHIIY3CKOI IMHIBOKY/IBTYpe aMOVBaIeHTEH.
C OfHOIT CTOPOHBI, XUTPOCTh HECET HEraTMBHBIE KOHHOTAIMM OOMaHa
" BEPOJIOMCTBA; C I[perﬁ[ — OHAa MOJET OLICHMBATbCA KaK ITOTOXN-
T€IbHOE UM JOIIYCTUMOE Ka4€CTBO (yM, HaxXog4MBOCTb, CTpaTernve-
CKOe MbIIIIeH e, 6aropasymue). ToT xxe ppaseonornsm rusé comme un
renard GUKCUPYeTCs OMHOBPEMEHHO U B TPYIIIIaX OTPULATe/IbHbIX, U B
I'pyniiax 1ojao>KnNTeEIbHbIX 3HaYeHUIt. ITO CBUIETEIbCTBYET O CI0JKHOM,
[Va/IeKTYeCKOM BOCIIPYIATUN: MHTEIEKT U MOPAIb 3[1eCh He BCET/ia CO-
BITQJJAIOT, a OIleHKAa 3aBMCUT OT KOHTEKCTa. ACCOIMaTUBHBIN ITOTEHITNAT
obpasa JICHI pacIIMpsIeTCs TAKXKe 3a CUET MePeKPECTHBIX aCcCOLMalNit
¢ gpyrumu >xuBoTHbIMI. Hanpumep, Bo ppaseonorusme rendre martre
pour renard (BbIZaTh KYHUITY 3a JIMCUILY) BU3yaJTbHOE CXOCTBO XKI-
BOTHBIX C03ﬂaéT BO3MOJXHOCTD /I ITIOOMEHBI I obMana. B BbIpa)X€HUN
le renard préche aux poules (muca mpomnoBeayeT KypaM) HeeCTeCTBEH-
HOCTb CUTYyallull — IIPOIIOBE€ADb XMIHNKA II€peN J)KEPTBaMIN — CIIYXXUT
MeTaopoll MIeMepsL.

OTMeTM TaKKe, 4TO cpenn 12 ppa3eonornsmMoB, pacCMOTPEHHBIX
B CTaTbhe, OTPULIATETbHYI0 KOHHOTAINIO MMeIoT 7 efuHnI (53,8%), momo-
XutenbHy — 4 (30,8%), Hetitpanbayio — 2 (15,4%)'2. CnegoBatensHo,
BO QpaHIy3CKMUX (pa3eosorn3Max ¢ KOMIOHEHTOM renard (mic/muca)
HeTaTVBHBIE ACCOLMAIINM BCE JKe IPeoOIafaoT.

Haxkonen, 06pa3 mucel BO QppaHI[y3CKOIil TUTEpaType He OCTAJICA
3acTHIBIIMM. HayBbICIIyI0 T'yMaHM3aIMIO OH ITOTY4INI B GYIOCOQCKOI
nputde AHTtyaHa me Cent-Oksionepu «Le Petit Prince (ManeHbKUi
npuHI)»': 3nech JInc — yxe He WyT, a try6okuii dpunocod, pacKpoi-
BAIOIIMIT TePOIO CYThb PYXKOBI, T0OBM, BEPHOCTHU VM OTBETCTBEHHOCTH.

° La Fontaine. Le Renard et la Cigogne. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.
net/corbrena.htm (mata o6pamenns: 05.04.2026).

10 La Fontaine. Le Renard et les Raisins. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.
net/corbrena.htm (zara o6pamenus: 05.04.2026).

! La Fontaine. Le Renard et le Bouc. URL: https://www.la-fontaine-ch-thierry.net/
corbrena.htm (mata obpamenns: 05.04.2026).

12 ®paseonornsm rusé comme un renard OfHOBPEMEHHO MMEET TTONIOXKUTELHOE
U OTpULIATENIbHOE 3HAYEHNE.

13 Saint-Exupéry A. De. Le Petit Prince. URL: https://www.cmls.polytechnique.fr/
perso/tringali/documents/st_exupery_le_petit_prince.pdf (gata o6pamennsi: 25.06.2025).
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B xynbrypHoit Tpagunyy @paHnmm sToT 06pas co BpeMeHeM MOA(pUI-
pyetcsi: y CeHT-DK30Iepy OH MMOTTHOCTBIO yTPAYMBaeT OTPUIIaTe/IbHbIe
KOHHOTALIMY ¥ IPUOOPETaeT MCK/ITIOUNTEIbHO ITOTIOKUTE/IbHbIE YepPThI
KaK CMMBOJI He TO/IbKO MYAPOCTH, HO I YYTKOCTH U BEPHOCTY JPYyXK-
6e. OT cpenHeBekoBoro ¢abmmo u bacen JlagoHTeHa Yepes omucaHUsa
BroddoHa, ycToMuMBBIX KOHHOTAIWIT (PPa3eosIorM3MOB IO MTHOCKA3aHUIA
CeHT-OK310Iepy — 3TOT 00pa3 MPOXOANUT IBOMIOLNIO, COXPAHAA Aflep-
Hble 3HaUeHNUA XUTPOCTU U U3BOPOTIMBOCTH, HO 0OpacTasi CIOKHBIMM,
HOPOI0 IIPOTUBOIONOXHBIMYU cMbIcTaMi. OfHAKO BO ¢ppazeonorn3max
¥ TIOCTIOBMI[AX NOJOOHAs AMHAMMKa He OTMeYeHa: 3[jech 06pas nuca,
IYCTb ¥ MHOTOTPAHHBII, BCE JKe He ABJIATCA OFHO3HAYHO MOJIOKNTEb-
HBIM. VIMEHHO 9TO U Jie/laeT ero OZHUM M3 CaMbIX Pa3HOCTOPOHHUX BO
(bpaHITy3cKOI KyIbType.

Taxum o6pasoM, ¢ppaHLy3ckre Hpa3eonorn3Mbl C KOMIOHEHTOM
renard (nuc/muca) He IPOCTO PUKCUPYIOT IPUPOAHYIO XUTPOCTD >KU-
BOTHOT'O, HO 11 BOMPAIOT B ce0s1 MHOTOBEKOBYIO (DOIBK/IOPHYIO, JIUTE-
PaTypHYIO M HayYHO-IOIY/ISAPHYIO TPafULNI0 — OT CaTUPUIECKOTO
«PomaHna o JInce» go ¢unocodcekoit mputum XX Beka. S3bIK coxpaHseT
U IlepefiaeT Yepes yCTOMYMBbIEe BHIP>KEHM A SBOJIIOLNIO YeTIOBEYECKOro
BOCIHPUATHS: OT CPEHEBEKOBOTO CTpaxa Iiepefi KOBApCTBOM K ITOHMMa-
HUIO XUTPOCTH O CTIOKHOTO, aMOMBaIEHTHOTO Ka4yeCTBa, KOTOPOe MO-
JKeT OBITh KaK IOPOKOM, TaK I IIpu3HaKoM ymMa. Kpome aroro, otmeTnm
Ha/I41e TIePeKpPeCTHBIX aCCOLMALINII XUTPbIii — ITTYIIbIi (JIIC — BOJIK);
arpeccop — >eprBa (JI1C — Kypbl; IMC — BOPOHA) U Ap. Kak BO ¢pa-
3€0/I0rM3Max, TaK U KyJIbTYPHOII Tpaguuuy B 1enoM. Uto kacaercs ma-
PpaJl/IeIbHBIX aCCOLIMALINIA, 3aCBIUETeIbCTBOBAHHBIX BO (ppaseoornamax
(IpunMCcHIBaHMe HECKOTBbKIM >KMBOTHBIM OJHOTO VM TOTO )K€ Ka4ecTBa,
vieux loup, vieux renard), To B HONBKIOPHOIL, TUTEPaTypPHOIL M HAYYHO-
HONY/IIPHON TPAaAUIVAX OHU TAaK)XKe 3aCBU/eTeIbCTBOBAHBI, Cp. 001Ijee
IpefcTaB/IeHNe O TOBA/IKaX IMChI ¥ BOJIKA KaK JeCTPYKTUBHBIX U XML -
HIYeCKMX. Mex/ly TeM IOTeHIuan Gppaseoorn3MoB He IMOTHOCTBIO
coBIajaer ¢ obpasamu, cGOPMUPOBAHHBIMY APYTUMY MCTOYHUKAMM,
4YTO NMOATBEPKAaeT sBomouns JIuca B ckazke CeHT-Ik310nepn, rae Jluc
CTQHOBUTCSI HOCHUTEEM TO/IBKO MIOTOXKUTE/IbHBIX KaueCTB, OTHOCTbIO
yTpaumBas XapaKTePUCTUKYU XUTPOTO U OITIACHOTO )XMBOTHOTO.
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Chengzhen Xin

FRENCH PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE
COMPONENT RENARD (FOX) IN THE MIRROR

OF FOLKLORE, LITERARY, AND POPULAR SCIENCE
TRADITIONS

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; 962177279@qq.com

Abstract. The article analyzes French phraseological units with the compo-
nent renard (fox) in their relationship with folklore, literary, and popular scientific
traditions. Drawing on the medieval epic Roman de Renart, La Fontaine’s fables,
Buffon’s natural-historical works, and Saint-Exupéry’s philosophical tale The Little
Prince, the study traces the evolution of the fox image — from a demonized
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symbol of evil, lies, and cunning (red fur, nocturnal habits) to an ambivalent
archetype that combines negative (deceit, treachery) and positive (intelligence,
strategic thinking, prudence) connotations. It is shown that the key characteristics
of the fox, embedded in phraseologisms (rusé comme un renard, fin renard, vieux
renard, agir en renard, se confesser au renard), correlate with the images created
in folklore, literature, and popular scientific traditions. Special attention is paid
to phraseologisms that emphasize intelligence (faire la guerre en renard, un bon
renard ne mange point les poules de son voisin, le renard cache sa queue). The
conclusion is drawn that French zoomorphic phraseologisms not only record the
animal’s natural cunning but also absorb centuries of cultural evolution — from
a fear of treachery to an understanding of cunning as a contextually determined
quality that can be evaluated both negatively and positively.
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